
ORDER OF MORNING PRAYER

OXROSE ACADEMY
Spirit Week, A.D. 2026



Monday

V. Deus ✠ in adiutórium meum inténde.  (O God, come to my assistance.)
R. Dómine, ad adiuvándum me festína.  (O Lord, make haste to help me.)

Glória Patri, et Fílio, * et Spirítui Sancto.
Sicut erat in princípio, et nunc, et semper, * et in sǽcula sæculórum. Amen.   (Glory be…)

Alleluia.

Hymn

Let all the faithful multitude
With joy of soul exult in praise;

The clouds of error melt, subdued,
By this new sun’s compelling rays.

As this world’s evening time drew nigh,
From Thomas floods of graces came;

For he abounded from on high
With wisdom and with virtue’s fame.

The word, God’s scriptures all divine,
The rules of truth that show the right;

These three like torches flash and shine
From his own wondrous source of light.

All brilliant from his teaching’s light,
For chastity of life renowned,

With miracles, resplendent, bright;
From him the whole world joy has found.

Then be to Father and to Son
And Holy Spirit praise confessed;

May we, through merit Thomas won,
Be joined in heaven with the blest. Amen.



Psalm 119/120

When I was in trouble, I called upon the LORD, * and he heard me.
Deliver my soul, O LORD, from lying lips, * and from a deceitful tongue.
What reward shall be given or done unto thee, thou false tongue? * even mighty and sharp arrows, with 
hot burning coals.
Woe is me, that I am constrained to dwell with Meshech, * and to have my habitation among the 
tents of Kedar!
My soul hath long dwelt among them * that are enemies unto peace.
I labour for peace; but when I speak unto them thereof, * they make them ready to battle.
Glória Patri, et Fílio, * et Spirítui Sancto.
Sicut erat in princípio, et nunc, et semper, * et in sǽcula sæculórum. Amen.

Chapter and Responsory

The Lord chose him out of all flesh and gave him the commandments face to face, the law of life and 
knowledge, to teach Jacob the covenant and Israel his judgments.  (see Sirach 45:6)

V. The Lord loved him and adorned him.
R. He clothed him with a robe of glory.

Collect

V. Dómine, exáudi oratiónem meam.  (O Lord, hear my prayer.)
R. Et clamor meus ad te véniat.  (And let my cry come unto thee.)

Orémus.  (Let us pray.)

Everlasting God, who didst enrich thy Church with the learning and holiness of thy servant Saint 
Thomas Aquinas: grant to all who seek thee a humble mind and a pure heart; that they may know thy 
Son Jesus Christ to be the way, the truth and the life; who liveth and reigneth with thee, in the unity of 
the Holy Spirit, ever one God, world without end. Amen. 

V. Benedicámus Dómino.  (Let us bless the Lord.)
R. Deo grátias.  (Thanks be to God.)
V. Fidélium ánimæ per misericórdiam Dei requiéscant in pace.  (May the souls of the faithful…)
R. Amen.



Tuesday

V. Deus ✠ in adiutórium meum inténde.  (O God, come to my assistance.)
R. Dómine, ad adiuvándum me festína.  (O Lord, make haste to help me.)

Glória Patri, et Fílio, * et Spirítui Sancto.
Sicut erat in princípio, et nunc, et semper, * et in sǽcula sæculórum. Amen.   (Glory be…)

Alleluia.

Hymn

A noble son of noble race,
And born of house enriched with fame;

The youthful Thomas, led by grace,
Within the Preachers’ Order came.

In likeness of the daystar, see,
He shines amid the clouded sky;
Far more than other doctors, he

Has cleansed the Gentile teaching high.

Exploring waters’ depths below,
Things hidden there he brings to light;

While things obscure he makes us know
With power surpassing human might.

Of Paradise he has been made
The penetrating fourfold stream;

Of sword of Gideon the blade,
His trumpet, pitcher and lamp’s beam.

Then be to Father and to Son
And Holy Spirit praise confessed;

May we, through merit Thomas won,
Be joined in heaven with the blest. Amen.



Psalm 120/121

I will lift up mine eyes unto the hills; * from whence cometh my help?
My help cometh even from the LORD, * who hath made heaven and earth.
He will not suffer thy foot to be moved; * and he that keepeth thee will not sleep.
Behold, he that keepeth Israel * shall neither slumber nor sleep.
The LORD himself is thy keeper; * the LORD is thy defence upon thy right hand;
So that the sun shall not burn thee by day, * neither the moon by night.
The LORD shall preserve thee from all evil; * yea, it is even he that shall keep thy soul.
The LORD shall preserve thy going out, and thy coming in, * from this time forth for evermore.
Glória Patri, et Fílio, * et Spirítui Sancto.
Sicut erat in princípio, et nunc, et semper, * et in sǽcula sæculórum. Amen.

Chapter and Responsory

He will pour forth words of wisdom and will reveal instruction in his teaching. Many will praise his 
understanding and it will never be blotted out.  (see Sirach 39:9-12)

V. The Lord guided the righteous man on straight paths.
R. He showed him the kingdom of God.

Collect

V. Dómine, exáudi oratiónem meam.  (O Lord, hear my prayer.)
R. Et clamor meus ad te véniat.  (And let my cry come unto thee.)

Orémus.  (Let us pray.)
Deus, qui Ecclésiam tuam beáti Thomæ Confessóris tui mira eruditióne claríficas, et sancta operatióne 
fœcúndas: da nobis, quǽsumus; et quæ dócuit, intelléctu conspícere, et quæ egit, imitatióne complére.
Per Dóminum nostrum Iesum Christum, Fílium tuum: qui tecum vivit et regnat in unitáte Spíritus 
Sancti, Deus, per ómnia sǽcula sæculórum.  Amen. 

(O God, Who dost enlighten thy Church by the wonderful learning of thy blessed Confessor Thomas, 
and quickenest her through his godly labours, grant unto thy people, we humbly beseech thee, ever to 
apprehend by their understanding what he teacheth, and in their life faithfully to practice the same. 
Through Jesus Christ, thy Son our Lord...) 

V. Benedicámus Dómino.  (Let us bless the Lord.)
R. Deo grátias.  (Thanks be to God.)
V. Fidélium ánimæ per misericórdiam Dei requiéscant in pace.  (May the souls of the faithful…)
R. Amen.



Wednesday

V. Deus ✠ in adiutórium meum inténde.  (O God, come to my assistance.)
R. Dómine, ad adiuvándum me festína.  (O Lord, make haste to help me.)

Glória Patri, et Fílio, * et Spirítui Sancto.
Sicut erat in princípio, et nunc, et semper, * et in sǽcula sæculórum. Amen.   (Glory be…)

Alleluia.

Hymn

Applaud, O Mother Church, and praise
The happy end that Thomas made;
By merit of Life’s word and ways

He reached the joys that never fade.

Then Fossanuova welcomes, see,
This body, grace’s treasure chest,

When Christ made Thomas ever be
In glory’s realm a sharer blest.

The truthful teachings that endure,
The body incorrupt and sound;

The wondrous fragrance, sweet and pure,
The health that for the sick is found:

This proves him worthy of the praise 
That comes from earth and sea and sky;

And may he help us all our days,
Commending us to God on high.

Then be to Father and to Son
And Holy Spirit praise confessed;

May we, through merit Thomas won,
Be joined in heaven with the blest. Amen.



Psalm 121/122

I was glad when they said unto me, * We will go into the house of the LORD.
Our feet shall stand in thy gates, * O Jerusalem.
Jerusalem is built as a city * that is at unity in itself.
For thither the tribes go up, even the tribes of the LORD, * to testify unto Israel, to give thanks 
unto the Name of the LORD.
For there is the seat of judgment, * even the seat of the house of David.
O pray for the peace of Jerusalem; * they shall prosper that love thee.
Peace be within thy walls, * and plenteousness within thy palaces.
For my brethren and companions' sakes, * I will wish thee prosperity.
Yea, because of the house of the LORD our God, * I will seek to do thee good.
Glória Patri, et Fílio, * et Spirítui Sancto.
Sicut erat in princípio, et nunc, et semper, * et in sǽcula sæculórum. Amen.

Chapter and Responsory

I rejoice because wisdom leads them; I learned without guile and I impart without grudging; I do not 
hide her wealth.  (see Wisdom 7:13)

V. The just will flourish like the palm tree in the house of the Lord.
R. He shall grow like a Lebanon cedar.

Collect

V. Dómine, exáudi oratiónem meam.  (O Lord, hear my prayer.)
R. Et clamor meus ad te véniat.  (And let my cry come unto thee.)

Orémus.  (Let us pray.)
Deus, qui beátum Thomam sanctitátis zelo ac sacræ doctrínæ stúdio conspícuum effecísti,
da nobis, quǽsumus, et quæ dócuit intelléctu conspícere, et quæ gessit imitatióne complére.
Per Dóminum nostrum Iesum Christum Fílium tuum, qui tecum vivit et regnat in unitáte Spíritus 
Sancti, Deus, per ómnia sǽcula sæculórum. Amen.

(O God, who made Saint Thomas Aquinas outstanding in his zeal for holiness and his study of sacred 
doctrine, grant us, we pray, that we may understand what he taught and imitate what he accomplished.
Through our Lord Jesus Christ...) 

V. Benedicámus Dómino.  (Let us bless the Lord.)
R. Deo grátias.  (Thanks be to God.)
V. Fidélium ánimæ per misericórdiam Dei requiéscant in pace.  (May the souls of the faithful…)
R. Amen.



Thursday

V. Deus ✠ in adiutórium meum inténde.  (O God, come to my assistance.)
R. Dómine, ad adiuvándum me festína.  (O Lord, make haste to help me.)

Glória Patri, et Fílio, * et Spirítui Sancto.
Sicut erat in princípio, et nunc, et semper, * et in sǽcula sæculórum. Amen.   (Glory be…)

Alleluia.

Hymn

Let all the faithful multitude
With joy of soul exult in praise;

The clouds of error melt, subdued,
By this new sun’s compelling rays.

As this world’s evening time drew nigh,
From Thomas floods of graces came;

For he abounded from on high
With wisdom and with virtue’s fame.

The word, God’s scriptures all divine,
The rules of truth that show the right;

These three like torches flash and shine
From his own wondrous source of light.

All brilliant from his teaching’s light,
For chastity of life renowned,

With miracles, resplendent, bright;
From him the whole world joy has found.

Then be to Father and to Son
And Holy Spirit praise confessed;

May we, through merit Thomas won,
Be joined in heaven with the blest. Amen.



Psalm 122/123

Unto thee lift I up mine eyes, * O thou that dwellest in the heavens.
Behold, even as the eyes of servants look unto the hand of their masters, and as the eyes of a 
maiden unto the hand of her mistress, * even so our eyes wait upon the LORD our God, until he 
have mercy upon us.
Have mercy upon us, O LORD, have mercy upon us; * for we are utterly despised.
Our soul is filled with the scornful reproof of the wealthy, * and with the despitefulness of the 
proud. 
Glória Patri, et Fílio, * et Spirítui Sancto.
Sicut erat in princípio, et nunc, et semper, * et in sǽcula sæculórum. Amen.

Chapter and Responsory

The Lord chose him out of all flesh and gave him the commandments face to face, the law of life and 
knowledge, to teach Jacob the covenant and Israel his judgments.  (see Sirach 45:6)

V. The Lord loved him and adorned him.
R. He clothed him with a robe of glory.

Collect

V. Dómine, exáudi oratiónem meam.  (O Lord, hear my prayer.)
R. Et clamor meus ad te véniat.  (And let my cry come unto thee.)

Orémus.  (Let us pray.)

Everlasting God, who didst enrich thy Church with the learning and holiness of thy servant Saint 
Thomas Aquinas: grant to all who seek thee a humble mind and a pure heart; that they may know thy 
Son Jesus Christ to be the way, the truth and the life; who liveth and reigneth with thee, in the unity of 
the Holy Spirit, ever one God, world without end. Amen. 

V. Benedicámus Dómino.  (Let us bless the Lord.)
R. Deo grátias.  (Thanks be to God.)
V. Fidélium ánimæ per misericórdiam Dei requiéscant in pace.  (May the souls of the faithful…)
R. Amen.



Friday

V. Deus ✠ in adiutórium meum inténde.  (O God, come to my assistance.)
R. Dómine, ad adiuvándum me festína.  (O Lord, make haste to help me.)

Glória Patri, et Fílio, * et Spirítui Sancto.
Sicut erat in princípio, et nunc, et semper, * et in sǽcula sæculórum. Amen.   (Glory be…)

Alleluia.

Hymn

A noble son of noble race,
And born of house enriched with fame;

The youthful Thomas, led by grace,
Within the Preachers’ Order came.

In likeness of the daystar, see,
He shines amid the clouded sky;
Far more than other doctors, he

Has cleansed the Gentile teaching high.

Exploring waters’ depths below,
Things hidden there he brings to light;

While things obscure he makes us know
With power surpassing human might.

Of Paradise he has been made
The penetrating fourfold stream;

Of sword of Gideon the blade,
His trumpet, pitcher and lamp’s beam.

Then be to Father and to Son
And Holy Spirit praise confessed;

May we, through merit Thomas won,
Be joined in heaven with the blest. Amen.



Psalm 123/124

If the LORD himself had not been on our side, now may Israel say; * if the LORD himself had not 
been on our side, when men rose up against us;
They had swallowed us up alive; * when they were so wrathfully displeased at us.
Yea, the waters had drowned us, * and the stream had gone over our soul.
The deep waters of the proud * had gone even over our soul.
But praised be the LORD, * who hath not given us over for a prey unto their teeth.
Our soul is escaped even as a bird out of the snare of the fowler; * the snare is broken, and we are 
delivered.
Our help standeth in the Name of the LORD, * who hath made heaven and earth. 
Glória Patri, et Fílio, * et Spirítui Sancto.
Sicut erat in princípio, et nunc, et semper, * et in sǽcula sæculórum. Amen.

Chapter and Responsory

He will pour forth words of wisdom and will reveal instruction in his teaching. Many will praise his 
understanding and it will never be blotted out.  (see Sirach 39:9-12)

V. The Lord guided the righteous man on straight paths.
R. He showed him the kingdom of God.

Collect

V. Dómine, exáudi oratiónem meam.  (O Lord, hear my prayer.)
R. Et clamor meus ad te véniat.  (And let my cry come unto thee.)

Orémus.  (Let us pray.)
Deus, qui Ecclésiam tuam beáti Thomæ Confessóris tui mira eruditióne claríficas, et sancta operatióne 
fœcúndas: da nobis, quǽsumus; et quæ dócuit, intelléctu conspícere, et quæ egit, imitatióne complére.
Per Dóminum nostrum Iesum Christum, Fílium tuum: qui tecum vivit et regnat in unitáte Spíritus 
Sancti, Deus, per ómnia sǽcula sæculórum.  Amen. 

(O God, Who dost enlighten thy Church by the wonderful learning of thy blessed Confessor Thomas, 
and quickenest her through his godly labours, grant unto thy people, we humbly beseech thee, ever to 
apprehend by their understanding what he teacheth, and in their life faithfully to practice the same. 
Through Jesus Christ, thy Son our Lord...) 

V. Benedicámus Dómino.  (Let us bless the Lord.)
R. Deo grátias.  (Thanks be to God.)
V. Fidélium ánimæ per misericórdiam Dei requiéscant in pace.  (May the souls of the faithful…)
R. Amen.



Sancte Thoma, ora pro nobis!

Gaudio sicut gladiis,
Semper in altum!
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